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  بيان من رئيس مجلس الأمن    
ــن     ــسة مجلـــس الأمـ ــودة في ٦٨٥٠في جلـ ــشرين الأول١٩، المعقـ ــوبر / تـ ، ٢٠١٢أكتـ

، “الحالة فيمـا يتعلـق بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة          ”يتصل بنظر المجلس في البند المعنون        فيما
  :أدلـى رئيس مجلس الأمن بالبيان التالي باسم المجلس

لقه البالغ إزاء الأزمـة الأمنيـة والإنـسانية المتفاقمـة في شـرق      يعرب مجلس الأمن عن ق    ’’  
مـارس وجماعـات مـسلحة    / آذار٢٣جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة بـسبب مـا تقـوم بـه حركـة          

  .أخرى من أنشطة عسكرية وأنشطة أخرى متواصلة ترمي إلى زعزعة الاستقرار
ا علـى   تهات الـتي نفـذ    مارس وجميع الهجم  / آذار ٢٣ويدين مجلس الأمن بشدة حركة      ’’  

المدنيين وحفظة الـسلام التـابعين للأمـم المتحـدة والعـاملين في مجـال المـساعدة الإنـسانية، فـضلا            
عن انتهاكات حقوق الإنسان التي ترتكبها، بما في ذلك عمليـات الإعـدام بـإجراءات مـوجزة،                 

. طـاق واسـع   وأعمال العنف الجنسي والجنساني، وتجنيد الأطفال واسـتخدامهم كجنـود علـى ن            
مـارس الراميـة إلى إنـشاء إدارة موازيـة وإلى           / آذار ٢٣ويدين مجلس الأمن أيضا مساعي حركـة        

مــارس والجماعــات المــسلحة / آذار٢٣ويطالــب مجلــس الأمــن حركــة . تقــويض ســلطة الدولــة
الأخرى، بما فيها القـوات الديمقراطيـة لتحريـر روانـدا، بـأن توقـف فـورا جميـع أشـكال العنـف                       

  .الأخرى المخلة بالاستقراروالأنشطة 
ويدعو مجلس الأمن إلى القـبض علـى مـرتكبي هـذه الأعمـال، بمـن فـيهم الأشـخاص                    ’’  

المسؤولون عن أعمال العنف المرتكبة ضـد الأطفـال وأعمـال العنـف الجنـسي، ومتابعتـهم أمـام                   
عـن  ويعـرب مجلـس الأمـن       . ةالقضاء، ومحاسبتهم عن انتهاكات أحكام القـانون الـدولي المنطبق ـ         

مـارس وضـد أولئـك الـذين ينتـهكون          / آذار ٢٣نيته تطبيق جزاءات موجهة ضـد قيـادة حركـة           
نظام الجزاءات وحظر توريد الأسـلحة، ويهيـب بجميـع الـدول الأعـضاء أن تقـدم، علـى سـبيل                 

  .١٥٣٣الاستعجال، مقترحات بالإدراج في القائمة إلى لجنة القرار 
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 عـدد المـشردين واللاجـئين المتزايـد، إذ بلـغ            ويعرب مجلس الأمن عن قلقه البـالغ إزاء       ’’  
ــو الـــشمالية    ــة كيفـ ــة  ٣٢٠ ٠٠٠عـــدد المـــشردين مـــن مقاطعـ  متـــشرد منـــذ أن بـــدأت حركـ

ويــدعو جميــع الأطــراف، ولا ســيما حركــة . ٢٠١٢أبريــل /مــارس تمردهــا في نيــسان/آذار ٢٣
ون مــارس، إلى أن تــسمح بوصــول المــساعدات الإنــسانية علــى نحــو آمــن وســريع ود / آذار٢٣

مـارس وإلى المنطقـة علـى العمـوم، وفقـا      / آذار٢٣عراقيل إلى المناطق التي تسيطر عليهـا حركـة    
ــة       ــادئ التوجيهي للقــانون الــدولي، بمــا في ذلــك أحكــام القــانون الإنــساني الــدولي المنطبقــة والمب

ويعرب عن القلق لما يشهده التمويل المخـصص للمـساعدة الإنـسانية مـن              . للمساعدة الإنسانية 
ويعـرب أيـضا   . ز، ويكرر نداءه إلى المجتمع الدولي من أجل تقديم الدعم الإنـساني المناسـب        عج

ــة           ــة الأمني ــى الحال ــلبا عل ــشمالية س ــو ال ــسائدة في كيف ــة ال ــأثير الحال ــال ت ــق إزاء احتم ــن القل ع
  .والإنسانية في كيفو الجنوبية

غـو الديمقراطيـة    ويؤكد مجلس الأمن من جديد التزامه القوي بـسيادة جمهوريـة الكون           ’’  
واستقلالها ووحـدتها وسـلامتها الإقليميـة، ويـشدد علـى ضـرورة احتـرام مبـادئ عـدم التـدخل                     

ويكـرر تأكيـد إدانتـه لتقـديم أي دعـم خـارجي             . وحسن الجوار والتعاون الإقليمي احتراما تاما     
وفي هــذا الــصدد، يعــرب مجلــس الأمــن عــن قلقــه . مــارس/ آذار٢٣بجميــع أشــكاله إلى حركــة 

. مـارس / آذار ٢٣لغ لورود تقارير تشير إلى استمرار تقديم بلدان مجـاورة للـدعم إلى حركـة                البا
ــع أشــكاله إلى حركــة         ــورا تقــديم أي دعــم أجــنبي بجمي ــأن يتوقــف ف ويطالــب مجلــس الأمــن ب

  . مارس وإلى الجماعات المسلحة الأخرى/آذار ٢٣
ــدين حركــة    ’’   ــدان في المنطقــة أن ت ــع البل مــارس / آذار٢٣ ويهيــب مجلــس الأمــن بجمي

والجماعات المسلحة الأخرى، وأن تتعاون بشكل حثيـث مـع الـسلطات الكونغوليـة مـن أجـل                  
مارس والجماعات المسلحة الأخـرى وتـسريح أفرادهـا، وتفكيـك           / آذار ٢٣نزع سلاح حركة    

  .مارس الموازية/ آذار٢٣هياكل إدارة حركة 
ــسؤولية     ’’   ــى م ــن عل ــس الأم ــشدد مجل ــدوي ــة و توطي ــلطة الدول ــة في شــرق   س الحوكم

 تقـــع في المقــام الأول علــى حكومـــة جمهوريــة الكونغـــو     الــتي جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيـــة  
الديمقراطية، وذلك بسبل منها إصلاح القطاع الأمني إصـلاحا فعليـا مـن أجـل إصـلاح الجـيش                   
والشرطة ووضع حد للإفلات من العقاب عن انتهاكات حقوق الإنـسان وانتـهاكات القـانون               

اني الـــدولي، ويحـــث حكومـــة جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة علـــى التـــصدي لمـــسائل   الإنـــس
  . القانوني للموارد الطبيعية وتهريبها الاستغلال غير

ويرحــب مجلــس الأمــن بمــساعي الأمــين العــام للأمــم المتحــدة، والمــؤتمر الــدولي المعــني ’’  
الجماعـة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي، والاتحـاد الأفريقـي مـن أجـل                وبمنطقة البحيرات الكبرى،    
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ويؤكد أيـضا الطـابع الملـح       . إعادة إرساء السلام والأمن في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية        
للتواصل والحوار على نحو بنـاء فيمـا بـين جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة والبلـدان المجـاورة لهـا،             

ــدا، وضــرو   ــو      ولا ســيما روان ــة الكونغ ــتراع في شــرق جمهوري ــة لل رة معالجــة الأســباب الكامن
ويهيب بالأمين العام للأمم المتحدة أن يواصل بذل مساعيه الحميدة والقيـام، عنـد              . الديمقراطية

الاقتـضاء، باستكــشاف آليــات أخــرى دبلوماســية رفيعــة المـستوى مــن أجــل تعزيــز الحــوار بــين   
  .ها الأسباب الكامنة للتراعالأطراف المعنية بشأن مواضيع شتى من

ويرحب مجلس الأمن بإنشاء آليـة التحقـق الموسـعة المـشتركة الـتي أعلـن عنـها المـؤتمر           ’’  
سبتمبر بوصف ذلك نقطـة انطـلاق هامـة         / أيلول ١٤الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى في       

ك بالـدعم الـذي     ويرحـب كـذل   . لإعادة بناء الثقة بـين جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وروانـدا            
تقدمه بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة إلى آليـة                   
التحقق الموسعة المشتركة، ويحث علـى مـشاركة بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في أنـشطة الآليـة،             

 المعـني بمنطقـة     حسب الاقتضاء وفي حدود قدراتها وولايتها وبالتنسيق مع أعضاء المؤتمر الـدولي           
البحيرات الكبرى، وعلى الإبـلاغ عـن أي تـدفق للأسـلحة والأعتـدة ذات الـصلة عـبر الحـدود                     

  . الديمقراطيةوفي شرق جمهورية الكونغ
ويحيط مجلـس الأمـن علمـا بقـرارات المـؤتمر الـدولي المعـني بمنطقـة الـبحيرات الكـبرى                  ’’  

 في شـرق جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،          ‘‘قـوة دوليـة محايـدة     ’’والاتحاد الأفريقي بـشأن نـشر       
 التنسيق الجارية فيما بين هاتين المنظمتين والأمم المتحدة من أجـل إيـضاح         بمساعيويحيط علما   

  .علاقتها مع البعثةمن حيث أهداف وطرائق ووسائل القوة المقترحة 
ــابع للجن ــ     ’’   ــام لفريــق خــبراء الأمــم المتحــدة الت ة ويعــرب مجلــس الأمــن عــن دعمــه الت
ــرار ــق       ١٥٣٣ الق ــع فري ــة، م ــدول، ولا ســيما دول المنطق ــع ال ــاون جمي ــز تع ــدعو إلى تعزي ، وي

الخبراء، ويـشجع كـذلك جميـع الأطـراف وجميـع الـدول علـى كفالـة تعـاون الجهـات الخاضـعة                  
لولايتها أو لنفوذها من أفراد وكيانات مع فريق الخبراء، ويطالب مجددا بأن تكفل كـل الـدول               

 تتيح لهم فورا ودون عوائق إمكانية الوصول على الخـصوص إلى الأشـخاص              سلامة أفراده وأن  
  .والوثائق والمواقع التي يعتبر فريق الخبراء أنها ذات صلة بتنفيذ ولايته

ويعرب مجلس الأمن عن دعمه التام لبعثة منظمـة الأمـم المتحـدة ويـثني علـى التـدابير              ’’  
ا في شــرق جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، الحثيثــة الــتي تتخــذها مــن أجــل الاضــطلاع بولايتــه 

ويطلـب مجلـس الأمـن إلى الأمـين         . وخاصة حماية المدنيين، ويشجع على مواصـلة تلـك الجهـود          
العام أن يقدم إلى المجلس تقريرا خاصا عن خيارات محتملة وما تترتب عنـه تلـك الخيـارات مـن         

 ولايتها، بما في ذلك حمايـة المـدنيين   آثار بشأن تعزيز قدرة بعثة منظمة الأمم المتحدة على تنفيذ    
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والإبــلاغ عــن تــدفق الأســلحة والأعتــدة ذات الــصلة عــبر الحــدود في شــرق جمهوريــة الكونغــو 
ويدعو جميـع الأطـراف إلى التعـاون      . الديمقراطية، مع التركيز بالخصوص على مضاعفات القوة      

ويـشير مجلـس    . بعين لهـا  التام مـع البعثـة، ويكـرر إدانتـه لأي هجمـات علـى حفظـة الـسلام التـا                   
ــة الكونغوليــة تتحمــل المــسؤولية في المقــام الأول عــن كفالــة الأمــن في         الأمــن إلى أن الحكوم

ويشير مجلس الأمن إلى أهمية التشاور الوثيـق مـع البلـدان            . أراضيها وعن حماية السكان المدنيين    
  .‘‘المساهمة بقوات وبأفراد الشرطة

  


	بيان من رئيس مجلس الأمن
	في جلسة مجلس الأمن 6850، المعقودة في 19 تشرين الأول/أكتوبر 2012، فيما يتصل بنظر المجلس في البند المعنون ”الحالة فيما يتعلق بجمهورية الكونغو الديمقراطية“، أدلـى رئيس مجلس الأمن بالبيان التالي باسم المجلس:
	’’يعرب مجلس الأمن عن قلقه البالغ إزاء الأزمة الأمنية والإنسانية المتفاقمة في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية بسبب ما تقوم به حركة 23 آذار/مارس وجماعات مسلحة أخرى من أنشطة عسكرية وأنشطة أخرى متواصلة ترمي إلى زعزعة الاستقرار.
	’’ويدين مجلس الأمن بشدة حركة 23 آذار/مارس وجميع الهجمات التي نفذتها على المدنيين وحفظة السلام التابعين للأمم المتحدة والعاملين في مجال المساعدة الإنسانية، فضلا عن انتهاكات حقوق الإنسان التي ترتكبها، بما في ذلك عمليات الإعدام بإجراءات موجزة، وأعمال العنف الجنسي والجنساني، وتجنيد الأطفال واستخدامهم كجنود على نطاق واسع. ويدين مجلس الأمن أيضا مساعي حركة 23 آذار/مارس الرامية إلى إنشاء إدارة موازية وإلى تقويض سلطة الدولة. ويطالب مجلس الأمن حركة 23 آذار/مارس والجماعات المسلحة الأخرى، بما فيها القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، بأن توقف فورا جميع أشكال العنف والأنشطة الأخرى المخلة بالاستقرار.
	’’ويدعو مجلس الأمن إلى القبض على مرتكبي هذه الأعمال، بمن فيهم الأشخاص المسؤولون عن أعمال العنف المرتكبة ضد الأطفال وأعمال العنف الجنسي، ومتابعتهم أمام القضاء، ومحاسبتهم عن انتهاكات أحكام القانون الدولي المنطبقة. ويعرب مجلس الأمن عن نيته تطبيق جزاءات موجهة ضد قيادة حركة 23 آذار/مارس وضد أولئك الذين ينتهكون نظام الجزاءات وحظر توريد الأسلحة، ويهيب بجميع الدول الأعضاء أن تقدم، على سبيل الاستعجال، مقترحات بالإدراج في القائمة إلى لجنة القرار 1533.
	’’ويعرب مجلس الأمن عن قلقه البالغ إزاء عدد المشردين واللاجئين المتزايد، إذ بلغ عدد المشردين من مقاطعة كيفو الشمالية 000 320 متشرد منذ أن بدأت حركة 23 آذار/مارس تمردها في نيسان/أبريل 2012. ويدعو جميع الأطراف، ولا سيما حركة 23 آذار/مارس، إلى أن تسمح بوصول المساعدات الإنسانية على نحو آمن وسريع ودون عراقيل إلى المناطق التي تسيطر عليها حركة 23 آذار/مارس وإلى المنطقة على العموم، وفقا للقانون الدولي، بما في ذلك أحكام القانون الإنساني الدولي المنطبقة والمبادئ التوجيهية للمساعدة الإنسانية. ويعرب عن القلق لما يشهده التمويل المخصص للمساعدة الإنسانية من عجز، ويكرر نداءه إلى المجتمع الدولي من أجل تقديم الدعم الإنساني المناسب. ويعرب أيضا عن القلق إزاء احتمال تأثير الحالة السائدة في كيفو الشمالية سلبا على الحالة الأمنية والإنسانية في كيفو الجنوبية.
	’’ويؤكد مجلس الأمن من جديد التزامه القوي بسيادة جمهورية الكونغو الديمقراطية واستقلالها ووحدتها وسلامتها الإقليمية، ويشدد على ضرورة احترام مبادئ عدم التدخل وحسن الجوار والتعاون الإقليمي احتراما تاما. ويكرر تأكيد إدانته لتقديم أي دعم خارجي بجميع أشكاله إلى حركة 23 آذار/مارس. وفي هذا الصدد، يعرب مجلس الأمن عن قلقه البالغ لورود تقارير تشير إلى استمرار تقديم بلدان مجاورة للدعم إلى حركة 23 آذار/مارس. ويطالب مجلس الأمن بأن يتوقف فورا تقديم أي دعم أجنبي بجميع أشكاله إلى حركة 23 آذار/مارس وإلى الجماعات المسلحة الأخرى. 
	’’ويهيب مجلس الأمن بجميع البلدان في المنطقة أن تدين حركة 23 آذار/مارس والجماعات المسلحة الأخرى، وأن تتعاون بشكل حثيث مع السلطات الكونغولية من أجل نزع سلاح حركة 23 آذار/مارس والجماعات المسلحة الأخرى وتسريح أفرادها، وتفكيك هياكل إدارة حركة 23 آذار/مارس الموازية.
	’’ويشدد مجلس الأمن على مسؤولية توطيد سلطة الدولة والحوكمة في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية التي تقع في المقام الأول على حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية، وذلك بسبل منها إصلاح القطاع الأمني إصلاحا فعليا من أجل إصلاح الجيش والشرطة ووضع حد للإفلات من العقاب عن انتهاكات حقوق الإنسان وانتهاكات القانون الإنساني الدولي، ويحث حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية على التصدي لمسائل الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية وتهريبها. 
	’’ويرحب مجلس الأمن بمساعي الأمين العام للأمم المتحدة، والمؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى، والجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي، والاتحاد الأفريقي من أجل إعادة إرساء السلام والأمن في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. ويؤكد أيضا الطابع الملح للتواصل والحوار على نحو بناء فيما بين جمهورية الكونغو الديمقراطية والبلدان المجاورة لها، ولا سيما رواندا، وضرورة معالجة الأسباب الكامنة للنزاع في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. ويهيب بالأمين العام للأمم المتحدة أن يواصل بذل مساعيه الحميدة والقيام، عند الاقتضاء، باستكشاف آليات أخرى دبلوماسية رفيعة المستوى من أجل تعزيز الحوار بين الأطراف المعنية بشأن مواضيع شتى منها الأسباب الكامنة للنزاع.
	’’ويرحب مجلس الأمن بإنشاء آلية التحقق الموسعة المشتركة التي أعلن عنها المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى في 14 أيلول/سبتمبر بوصف ذلك نقطة انطلاق هامة لإعادة بناء الثقة بين جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا. ويرحب كذلك بالدعم الذي تقدمه بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية إلى آلية التحقق الموسعة المشتركة، ويحث على مشاركة بعثة منظمة الأمم المتحدة في أنشطة الآلية، حسب الاقتضاء وفي حدود قدراتها وولايتها وبالتنسيق مع أعضاء المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى، وعلى الإبلاغ عن أي تدفق للأسلحة والأعتدة ذات الصلة عبر الحدود في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية.
	’’ويحيط مجلس الأمن علما بقرارات المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى والاتحاد الأفريقي بشأن نشر ’’قوة دولية محايدة‘‘ في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويحيط علما بمساعي التنسيق الجارية فيما بين هاتين المنظمتين والأمم المتحدة من أجل إيضاح أهداف وطرائق ووسائل القوة المقترحة من حيث علاقتها مع البعثة.
	’’ويعرب مجلس الأمن عن دعمه التام لفريق خبراء الأمم المتحدة التابع للجنة القرار 1533، ويدعو إلى تعزيز تعاون جميع الدول، ولا سيما دول المنطقة، مع فريق الخبراء، ويشجع كذلك جميع الأطراف وجميع الدول على كفالة تعاون الجهات الخاضعة لولايتها أو لنفوذها من أفراد وكيانات مع فريق الخبراء، ويطالب مجددا بأن تكفل كل الدول سلامة أفراده وأن تتيح لهم فورا ودون عوائق إمكانية الوصول على الخصوص إلى الأشخاص والوثائق والمواقع التي يعتبر فريق الخبراء أنها ذات صلة بتنفيذ ولايته.
	’’ويعرب مجلس الأمن عن دعمه التام لبعثة منظمة الأمم المتحدة ويثني على التدابير الحثيثة التي تتخذها من أجل الاضطلاع بولايتها في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، وخاصة حماية المدنيين، ويشجع على مواصلة تلك الجهود. ويطلب مجلس الأمن إلى الأمين العام أن يقدم إلى المجلس تقريرا خاصا عن خيارات محتملة وما تترتب عنه تلك الخيارات من آثار بشأن تعزيز قدرة بعثة منظمة الأمم المتحدة على تنفيذ ولايتها، بما في ذلك حماية المدنيين والإبلاغ عن تدفق الأسلحة والأعتدة ذات الصلة عبر الحدود في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، مع التركيز بالخصوص على مضاعفات القوة. ويدعو جميع الأطراف إلى التعاون التام مع البعثة، ويكرر إدانته لأي هجمات على حفظة السلام التابعين لها. ويشير مجلس الأمن إلى أن الحكومة الكونغولية تتحمل المسؤولية في المقام الأول عن كفالة الأمن في أراضيها وعن حماية السكان المدنيين. ويشير مجلس الأمن إلى أهمية التشاور الوثيق مع البلدان المساهمة بقوات وبأفراد الشرطة‘‘.

